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Ο ΞΥΛΟΚΟΠΟΙ ΚΑΙ ο ΚΟΥΡΕΑΣ
M ío 90p* έζη εις μλάν μεγάλην πόλιν τής ΙΙερσίας, ή 

όποια ώνομαζετο Β αγδάτη, ένας κουριας/Γ ό όνομα τού κου- 
ρέως αυτού ήχο Ά λ ή ς .  *0 Ά λ ή ς  ήτο ενας κουρέας ξακου
σμένος’ κανένας δεν ήτο τόσον έπιτήδησς να ςουραφίζη ένα 
άνθρωπον ή νά του κόδη τά μ α / λ ιά  τον, «σον ό Ά λ ή ς .

Βα γοατης έξυρί-Ό λ ο ι  οί μεγάλοι καί οί πλούσιοι τής 
ζοντο / a t  εν.οέαν τά μα λλ ιά  των 
εις το -/.ουρεΤον τού Ά λ ή ,  δε’ αΰτδ 
ε ίχε  γ ίνει καί πλούσιος.

Σ έ  λ ίγο  χρόνο ό Ά λ ή ς ,ά π ό  τά 
πολλά λεπτά οζου έκαμε, έγινε υ
περήφανος καί με το έλάχιστον θ
έριζε τούς πελατας τον.

Ε π ε ιδ ή  όμως ήτο πολύ ξακου
σμένος, όπως σάς είπα, άλλο ι έ 
φευγαν καί άλλο ι νέοι ήρχοντο καί 
Ιτσι το κουρεΤόν του ήτο παντα γ ε 
μάτο.

"Ε να απόγευμα, ένφ ό Ά λ ή ς  
έστέκετο εμπρός ε ί ;  τήν πόρτα του 
κουρείου του, επέρασε ενας χω - 
ριατης μ ε  ένα γα ϊϊαρον φόρτωμένον 
ξύλα καί παρεκάλεσε τον Ά λ ή  να 
άγοράση το φορτίον με τα ξύλα, το 
όποιον ήτο φορτωμένο το γαϊδούρι 
του.

Τ ά  καυσόξυλα ήσυν σπάνια εϊς 
τήν Βαγδάττ,ν, καί ό Ά λ ή ς  ήθελε 
νά τα άγοράση, άλλα ήθελε χα ί νά 
γελάση τον χωρικόν δια νά του τά 
πάρη εύθηνά. Προσεφερε λοιπόν εις 
τον ξυ/.οκόπον καλήν τιμήν δια 
τό οορτίον πού έφεριν ό γάιδαρος.
Ό  δυστυχής χωρικός, χω ρίς νά 

φ ο π τευ θ ή  καθόλου τήν πονηριάν τού χουρέως, παρεδέχθη, 
καί άφοϋ ¿ξεφόρτωσε τά ξύλα, τά παρέδωκε τού Ά λ ή . Ά φού 
ό ξυλοκόπος ¿τοποθέτησε τά ·ξ6λα , έζήτησε νά πληρωθή.

—  Π ώ ς ! έφώναςεν ό κουρέας, άκοΰν καλά  τά αύτιά μου ; 
Τ ί  θέλεις.νά ειπής, άθλιε, με τό νά ζητής τά χρήματά σου, 
προιίοϋ νά μου δώσης όσα ύπεσχέθης ;

—  Κ α λ ά ! Κ αί δέν ¿ξεφόρτωσα ολα τά ξ ύ λ α ; άπεΚριθη 
ό χωρικός. Ν άτα , τά. βλέπεις καί μόνος σου.

—  Ό χ ι  δέν μοϋ τά εδωκες ολα, είπεν ό Ά λ ή ς ,  καί δέν 
Ο βπαρης ούτε λεπτόν, έαν δέν μού τα  παραδώσης.

—  Τ ί  λ ες , κύριε, είπε ό χαΰμένο; ό ξυλοκόπος' δέν βλέ
πεις πώ ς τίποτε άλλο έκτος από τό σαμαρι δέν εμεινεν 
έπάνω είς· τό γαϊδούρι μου ;

—  Δός μου το λοιπόν καί αύτό αμέσως, έμοΰγγρισεν ό 
Ά λ ή ; .  ΙΙρέπει νά δώσγ,ς χα ί τό σαμάρι, διότι αύτή τήν 
συμφωνία έκ ά μ α μ ε! ι

—  Α λ ή θ ε ια ; Κ αί πού άκούσθη αύτό τό πράγμα, να πη· 
γαίνη μαζί τό φορτίον μέ τό σαμάρι, επανέλαδε ό πτωχός 
ξυλοκόπος.

—  Ά ρνεισα ι λοιπόν νά μου παραδώσης τό σαμάρι; τού 
λ έγε ι ό Ά λ ή ς .

—  Μ άλιστσ, τό αρνούμαι. Δέν είναι οϋτε δίκαιον ούτε
έντιμον νά τό ζητής, διότι καμμιά 
popa αφότου έγινε ό κοσμος, δεν 
είδε κανένας νά πω ληθή  τό σαμάρι 
μαζί μέ τά ξύλα.

—  Α ύτή 3έν είναι δική μου ύ - 
πόθεσις. Δ ός μου τό υπόλοιπον 
των ξύλων καί κόψε τον λαιμόν 
όου, γ ια τ ί άλλοιώ ς θά μετανοήσης.

Ό  ξυλοκόπος όμω ς, δεν ήτο 
άνθρωπος δειλός. Ά ρ χ ισ ε  νά φω- 
νάζη τόσον δυνατά, ώστε ολοι οί 
διαέάτοι έστομάτησαν νά τόν ακού
σουν.

Ό  κουρέας, άμα είδε τόν ξυλο
κόπον νά φωνάζη έτσι, χωρίς νά 
χάση καιρόν, αρπάζει τό σαμάρι 
από τόν γάιδαρον καί τό βάλλει εις 
τό κουρεϊόν του·

Ό  ξυλίκόπος, δέν ήξευρε πλέον 
τ ί yá κάμη. Μόνος του έβλεπε οτι 
δεν θά κατώρθωνε νά ξαναπαρη τό 
σαμάριάπό τόν αυθάδη εκείνον κου
ρέα, οϋτε τά χρήματα πού τού 
χρεωστοΰσε' ϊ ι ’ αύτό έτρεξεν αμέ
σως εις ένα δικαστήν, εις τόν ό
ποιον διηγήθη τό ίπεισόδιον.

Ό  δικαστής, όμω ς εϊς τόν ό
ποιον έπήγεν,ήτο ένα; πελάτης τού 

Ά λ ή  καί ήρνήΟη νά εξετάση τήν ΰπόθεσιν.'Ο  καϋμένος ό 
ξυλοκόπος πηγαίνει ε ί ;  άλλον, άλλά  καί ό άλλος αύτός, 
άντί νά τόν βοηθήση, τόν συνεόούλευσε νά καθίση στ’ αύγα 
του ν .ϊί νά μ.ή προσόάλλη ένα πλούσιον άνθρωπον! Έ π ή γ ε  
τέλος καί εις τρίτον δικαστήν, ά λλα  και αύτό; δεν ήθέ-

Ε λ α  itdßT O  κ α ι  τ ό σ ο ,  τ ί  ν ά  κ ά μ ω ,  ά φ ο ϋ  Ιχω  
ά ν ά γ κ η ν .

ι Λ β .  να του καμη τίποτε.
^ 0  ξυλοχόπος, όσον χωριάτης καί αν ήτο, έκατά/ αδε 

οτι ολοι αΰτοί ήσαν φίλοι τού Ά λ ή  καί οτι τού κάκου 
έκοπίαζε.

Ά φ οΰ έσκέφΟη κάμποσον καιρόν εκατάλαδεν ο ίι τό κα
λύτερον ήτο νά έκθεση τήν ΰπόθεσιν ειςαύτόν τόν Χ αλίφην1)·

1) Χ α λ ί φ η ς  είναι δ βασιλεύς· σημαίνει οέ δ ι ά δ ο χ ο ς  «>0 Μυά- 
μ β & ,  διότι οί Πέρσαι κατά τήν θρησκείαν είναι,Μωαμεθανοί.
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’Ε πήγε λοιπόν κ « ί î 'jp î  έν«  γραμματισμένου άνθρωπον 
και τοδ είπε νά τού γράψη μίαν αναφοράν προς τον Χ αλί- 
φην, εις τήν όποιαν να λίγν] τι τού συνέβη με τον κουρέα. 
'Ό τα ν  ή  αναφορά ήτο  έτοιμη τήν ¿πήρε ό χωρικός χα'ι μια

Ό  χονρ^ύς χωρίς νά-χάίτη καιρόν έπηρε τό σαμάρι άπ6 τό 
γαϋούρι xai τδ έβαλε ναωρεΐόν χαν.

καί δυ'ο στό παλάτι. Έ περ ίμενε κάμποσον ώραν μ ίχ ρ ις  ¿του 
ή λθε ένας άνθρωπος τοδ παλατιού χοιί ¿πήρε την αναφοράν 
του.

Σ ε  λ ίγη  ώρα ό ίδιος ανθπωπος πού ¿πήρε τήν αναφορά 
εκάλεσε τον χω ιιχό ν  μέσα όπου τον θέλει- ό  Χ αλίφης.

(Έ π ε τ α ι το τέλος)
—ππ>5>ΚΗΧ«ί;·^^—

Η ΤΕΛΕΥΤΑΙΑ_ΣΠΑΡΤίΑΤΙΣ
Α Μ Ο Ι Β Η  Κ Α Ι  T I  M Í 1 P  I A 

(Σ υ ν έχ ε ι*  sx  τοδ προηγουμένου και τέλος)

—  Σ ήκω  επάνω ! διατάσσει ό Δημήτριος.
Κ αταμωλωπιαμένος, ¿ντροπιασμένος, κλονιζόμενος άνά

παν βήμα β Κ αψ άλης, γνωριζων, έν τοΰτοις οτι εινοι χ α 
μένος, αποφασίζει να  παιξη τήν ζω ήν του, Vva σωθή S:a πά- 
σης θυσίας. Άνορθούται μετά -/.¿που καί. χω ρίς νά δώση 
προσοχήν εΐςτόνΤρελλογίαννην,οστις μέχρι τότε άδιαφορος, 
εσηκώβη καί τον παρετήριι μ έ  έξηγριωμένους οφθαλμούς 
καί με στάσιν απότομον· Ό  Καψάλης καμνει οτι άψηφεί 
τούς δικαστάς τοι> καί λέγει !

—  Τ ί  θέλετε άπό εμέ, ό ή μ ιο ιΙ 'Ε π ί οκτώ ήδη ήμέρας με I 
σύρετε από χωρίου εις χωρίον, κλεισμένον ώ ς ένα θηρίον 
άγριον. φ

Τ ελ ε ίω ς γαλήνιος ó Δημήτριος, χω ρίς νά φανή, οτι 
εδωκε προσοχήν εις τούς λόγους του Καψάλη καί χω ρίς να 
τον άτενίση, λ έ γ ε ι:

— Π αιδ ιά  μου! Γνωρίζετε ποΤος είναι αυτός ό άνθρωπος, 
χ« ί δεν έχω  ανάγκην νά σάς έπαναλάβω τον κατάλογον των 
Ιγχλημ ά τω ν του, «στις αρχίζει από τής παραδόσεως του 
Ρ ή γ α  μας εις τον εχθρόν καί τελειώνει μέ τάς απόπειρας

του, τά ς  κατασκοπείας του. κ α ί τά  κακουργήματα του κατά 
των εγγόνων μου δια λογαριασμόν τοδ κατηραμένου Γιου* 
«ουφ !

Ν ά  είναι καταραμένος ! επαναλαμβάνει διά βοής τό 
άκοοατήριον-

—  Π αιδιά  μου! δ άνθρωπος αυτός,δραπετεύσας τήν πρώ* 
την φοράν από τάς φύλακας του Ν αυπλ ίου , έπανίπεσε π ά λιν  
ε ις τάς χεΤράς μ ας. Τον έπέδειξα ήδη ε ις  έκαστον ί ξ  ύμώ'·1 
άνά τά  χω ρ ία ' τόρα θά τόν δικάσωμεν........

—  Είσθε δολοφόνοι'κραυγάζει ό Καψάλης.
Μ ετά ψύχρας μεγαΪΛ πρεπείας ό Δημήτριος του ρίπτει 

βλέμμα περιφρονήσεως :
—  Ε ίμ ιθ α  δικαστσί καί δεν υπάρχει εδώ οΰδεί; άλλος 

να σε κατηγορήοη είμή τά  εγκλήματα σου' είναι αρκούντως 
πολλά , ίνα άποτελέσωσι πράξιν κατηγορίας, είναι αρκούντως 
φανερά, διά· να μή δυνηθης νά τά  άρνηθής, είναι αρκούντως
βαρέα διά νά σοδ εμπνέουν τόν φόβον  ’Α δελφοί ! άπό
τής ημέρας τή ς  συλλήψεως άΰτοΰ του ανθρώπου τοδ άρνη- 
θέντος την θρησκείαν του καί καταπροδόσαντος τήν πατρίδά 
του ή  α ιτία  ήκούσθη' ή  κρίσις.και ή  άπόφασις ανήκει εις 
ύμας,απαγγείλατε την άνευ μίσους καί άνευ όργής, ώ ς αρ
μόζει ε ϊς  άνορας ελευθέρους. ’Απαντήσατε ε ις  τήν έρώτησιν 
ταύτην : ποια ποινή αξίζει ε ις  τόν άνθρωπον αύτόν.

—  Θ άνατος! θάνατος ! θάνατος! άπεκρίθησαν όλοι 3 ; ’ 
ενός στόματος !

Ε'-τα δ Δ ημήτριος στρέφεται πρός τούς τέσσαρας γάλλους 
στρατιώτας, καθώς καί πρός τόν.Ίω άννην καί τόν Μάρκον 
καί τήν Μύρτω καί τούς έρωτα μετά  τής αύτής σοβαβότητος:
, —  Ό άνθρωπος αύτός αξίζει τόν θάνατον :

Ά λ λ ’ εν τ η  αύτή γνώ μ η , ώ ς  εξ  ένστικτου ηνωμένοι, ό 
Ιω άννη ς καί ή Μύρτω μόνοι, διαμαρτύρονται και ζητοϋσι τό 
έλιος οι’ έκεΐνον, όστις ουδέποτε έγνώρισι τό αίσθημα τοδτο.

, Ό  Δημήτριος κλίνει τότε τήν κεφαλήν καί δηλοΤ :
! — Πλήν τω ν δύο τούτων νέων, οί’τινες έν όνόματι τής
| σημερινής ευτυχίας τω ν, άπέδωκαν συγγνώμην, πάντες οί 
I άλλοι δικασταί έξέδωκαν ετυμηγορίαν ανέκκλητον, εις τήν

όποιαν προσθέτω τήν ιδικήν μου  Οίοσδήποτε είναι εις
τήν .πραγματικότητα δ Έ λ λ η ν  Κ αψάλης καί ό Τούρκος Μ ε- 
σαούδ ολόκληρος ό πΛηθυσμό; τής Λακεδαίμονος τόν κατα* 
δικάζει εις θάνατον !

Κ α ί ή άπόφασις, είναι αμέσως εκτελεστή. 'Ε π ε ιτ α  στρα- 
φείς,πβός τόν Κ αψάλην, λ έγ ε ι- « Έ λ λ η ν  Καψάλη καί 
Τούρκε Μασαοΰδ, 
επειδή έγένεσο έ
νοχος ατιμωτικού 
έγκλήμα-.ος τής 
έσχάτης προδοσνκζ 
κατά της πατρίδος 
σου, δεν θα άπο- 
θάνης. ούτε ώς 
στρατιώτης ούτε 
ώ ς κοινός εγκλη 
ματίας δη λ . ούτε 
θά μουσχεταρισθής 
ά λ λ ’ ούτε θά ά- 
ποκεφαλισθής' θα 
κρεμασθής άπό 
αύτοϋ τούτου τοδ 
δένδρου, υπό καίω  
του όποιου συνεδΡιάζομεν·

Μ ετά παραδόξου γέλω τος ό Κ αψαλης ύποοεχεται τήν 
καταδίκην ταύτην κ α ί λ έγ ε ι ;  '  ,

—  ’Αλήθεια Ε ίσαι αρκετά ηλικιωμένος, γέρον, δι* 
ν*  όμ ιλη ς περί του θάνατου τώ ν άλλω ν * λ λ  επειδή έχε ις

Ό  δ ·  Ά λ τ ε ρ ά ς  κ α ί  ή  Μ ύ ρ τ ω  ή ν ω μ έ ν ο ι  

μ ύ ν ο ι  δ ι α μ α ρ τ ύ ρ ο ν τ α ι  κ α ι  ζ η τ ο ϋ σ ι  Ι λ ε ο ς  δ ι ά  

τ δ ν  π ρ ο δ ό τ η ν .
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ένα τόσον μεγάλον μνημονικόν, δεν θά λυπηθλς νά γνω ρί- 
σης πράγματι πο ιος είναι αύτός ό Κ αψ άλης, δστις σε παρα
κολουθεί ôta του μίσους του καί ό όποιος, έξ α ιτίας σου, 
έχασε τήν πατρίδα ! . . . .  ’Ενθυμείσαι εκείνον, οστις κατα τό 
έτος 1Τ 70 ήνοιξε τόν Μιστρά εις τούς τούρκους, διά νά σε 
έκδικηθή, επειδή τον ύβρισες ;

Έ κ π λ α γ ε ίς  εν μέρει ό Δ ημήτριος, άπαντα διά σκληρού 
τόνου :

—  N a t !  καί περί εκείνου άκόμη άπίδωκα δικαιοσύ
νην τον εφόνευσα ! . . . .

Μ έ μ ίσος άνεχφραστον εις τό.βλέμμα ό Κ αψ άλης εξακο
λουθεί :

—  Ή τ ο  ο πατήρ μου !  καί εγώ  επίσης ώρκίσθην ν* ί του
αποδώσω δικαιοσΰ-
νην μ έχρι τοδ τελευ
ταίου τού "γένους 
οου—  μ έχρ ις σοΰ !
Μόύ διέφυγε ό Μ άρ
κος καί ή Μ ύρτω ... 
οί άλλοι δεν,μοΰ διε- 
φν/ον·. ; ενθυμείσαι 
•/.αλά ,Δ ημήτρ ιε... οί 
Ιγγονοί σου, a t γ υ -  
ναΤ-/.?; τω ν, τα  τέκνα 
τω ν, όλοι έσφάγη- 
σ ιν  ή έκάησαν ! .
Ή  Μ ύρτω,κατατρο- 
μαγμένη, κα/.ύπτει 
τό πρόσωπον δια 
τώ ν. χειρών, ό  δε 
Δημήτριος -γενόμε- 
νος π .λιδνός, κλονί
ζετα ι καί' προχωρεί 
κατα τού Καψάλη 
με ύψωμένην τήν 
χείρα  :

—  ’Ά θ λ ιε !
Κ αί δ προδότης

φωνάζει :
—  Ώ ρκίσθην νά 

λαβω τήν. ζωήν σου.
Κ αί δζ’ ένός πη

δήματος άρπάσας τό 
γιαταγάνι ένός εξ 
έκείνοίν, οίτινες τόν 
π ιριεχύκλουν, προ
τού κάνεις προλάδη
νά τόν κράτηση, έπ ιπ ίτει κατά τού Δημητρίου καί τού βυθί
ζ ε ι τό όπλον του εις τό στήθος. Χ ω ρίς νά άρθρωση φωνήν, 

j, ώσεί κεραυνω χ λ η γ ε ις ό  γέρων, π ίπτει επ ί τής γ ή ς  ώ ς μάζα 
αδρανής. ; .

Ε ις  τρομακτικός θόρυβος ήχολούθησε τήν τραγικήν αύτήν 
σκηνήν" εν είδσς ανεμοστροβίλου, κατά τόν «ποιον σώματα 
ανθρώπινα εφορμώντα τα μεν επ ί τώ ν δε έν σπουδή ν® χτυ- 
—ΐ " " . .  · · "  -«u ^ΛλΓ,τ,όνην. να βοκθί.σουν τόν Υίι-

κατα 
ποοόοτου έπ

εδάφους, φέρων μ έχρι λαβίδος Ιμπεπηγμένον «ίς τήν καρ- 
Βίαν τό ίδιον γιαταγάνι, διά τού όποιου έκτυπήθη ό Δ ημή- 
τριος καί τό όποιον ό Κ αψ άλης, χα τα  τήν μ ετ αύτοΰ π « -  
λην, ε ίχε  προφθάσει νά τού έμπήξη εις τήν καρδίαν.

’Ασυνάρτητοι λόγο ι έκοεύγουν άπό τών χειλεω ν του’ δια
κρίνουν ένα γέλω τα  σπασμωδικόν, ένα ρογχασμόν καί τας 
φράσεις αύτάς :

—  Ή  γ ή .—  ή γή  τής 'Ε λ λ ά δ ο ς ! . . . .  Ε π ιστρέφ ω  εις
αύτήν-

Τ ό  δράμα αύτό διήρκεσε δύο λ επ τά . · Μ ία άμετρος 
κατήφεια κετέλαβε τούς θεατάς, οί οποίοι μ ό λ ις  «υνήλθον 
έκρέμασαν- κατά τήν έπιθυμίαν τοΰ Δ ημητρίου, τό πτώμα 

έπ ί τοΰ δένδρου. Κ ατόπιν , ηνωμένα ε ις  τόν 
θάνατον όπως υπήρ
ξαν εις τήν ζωήν, 
μεταφέρουν τα καθή- 
μαγμένα σώματα τοΰ 
Δημητρίου καί τ ίύ  
πιστού αύτοΰ Τρελ* 
/.ογιάννη καί τά εξα
πλώνουν έπ ί τής 
πράσινης χλόης ύπό 
τήν αίωνόβιον Δρύν 
καί διά χειρών ευσε
βών απλώνουν ¿π ’ 
αύτών τάς δύο ση
μα ία;:. τήν πένθιμον 
σημαίαν τή ς  Έ π α να - 
στασεω; καί τήν εύ- 
θυμον γαλανόλευκον 
τή ς Ε λευθερ ία ς .

Τ  Ε  Λ. ο  Ζ1

ΏριήσΙΙήν ν* Vdficti τήν ζωήν σον . ί  . Kal &ι’ ίνί>ς πηδήν-οιοί & Κογ41-η4
t i  γιαταγάνι ένΡς ΛοΜμισιοϋ τ 4  βυθίζει άοτραπιαίως τήν καρδίαν τ ο ΰ  Δημητρίου.

ακρα τω ν χειοω ν τον αυ/,ιον, τυυ «πυιυυ σφιγ ι*ι m  
διά τών τυλωδών χειρών του. Τόν σύρει, τόν στριφογυρίζει 
ώ ς δέμα, Ιχοντα τούς οφθαλμούς βλοσυρούς και αιματώδεις

* » _ _► . '"ι ̂  1-»'. -ά*) Α,.ω A.—---I  i i4V4Yil <ΤΛ

0  ΘΕΟΣ Φ Ο ΪΡΗ Α ΡΗ Σ
Ο ί Ά ρα β ες λ έ 

γουν οτι ό Θεός κά
ποια φορά ¿χρημά
τισε καί φούρναρης. 
Ό τ α ν  δε μίαν φοράν 
εκαιε τόν φούρνον 
του, τού ήλθε ή ιδέα 
να κάμη τόν. άνθρω
πον. Ά κούσατα τόρα 
τήν μαστοριά τοδ 
Θεού κατά τούς Ά 
ραβας. ■ :

α 'Ό τα ν  ό ’Α λ λ ά χ  ήθελησε νά πλάση τόν πρώτον άν
θρωπον, έπήοε τό ζυμάρι, τό ¿ζύμωσε καλά καί τό έβαλεν 
εις τόν φούρνον. ’Αφού ¿πέρασε μ ιά  ήμερα καί μιά νύχτα, 
ό Π λάστης άνοιξε τόν φούρνον και έβγαλε τόν άνθρωπον. 
Ό  άνθρωπος ήτο άσπρος καί μαλακός (Ευρωπαίος).

Ό  ’Α λ λ ά χ  έσκέφθη: «Δεν έψήθηχε κ α λά » , πρέπει νά 
χάμω άλλον.’Έ κ α μ ε άλλον άπό ζυμάρι καί τόν έβαλε π α - 

ε ις τόν φούρνον καί αύτήν τήν φοράν τόν άφισεν έκεϊ 
ψ Κ ' , < ολόκληρον εβδομάδα. Κ αί ό άνθρωπος εβγήκεν κατά- 
μαυρος, και έβγαζε άπό μέσα του μίαν κακήν μυρωδιάν.· 

Ό  ’Α λλ ά χ  έσκέφθη: «έψήθη πολύ, θά κάμω άλλον». 
"Ελαβε τότε ά λλ «  ζυμάρι καί εχαμεν ένα νίον άνθρωπον, 
τόν όποιον άφισεν εις τόν φούρνον τρεις ήμέρας. Τ ήν φο?®ν 
αύτήν, ό άνθρωπος-ήτο μελαχροινός, χρυσωμένος, ευκίνητος 
καί σκληρός επίσης: ‘Ο  ’Α λ λ ά χ  έφώναξεν «Ε ινε τέλειος!»  

Δ ια τι ή -ο  τέλε ιο ς ;
Δ ιότι ε ίχε  χρώμα μελαγχροινόνι 5πως έχουν ο! "Αραβες!
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(Συνέχεια  εκ τοΟ προηγούμενοι').

Ε κ ε ί, εις πέντε βήματα μακραν άπό τήν αποβάθραν, είχε 
σταματήσει προ ολίγων στιγμώ ν μ ία  άμαξα πολυτελέστατη, 
κλειστή, εζευγμένη με τέσσαρας ίππους αραβικούς πρώ τη; 
ταξεω ς. Εφερε τέσσαρας λακέδες καί ένα αμαξηλά
την μέ στολήν από μαύρον βελοΰδον κ«ί χρυσά χομβία, με 
σπαλετες επ ι των ώμων καί μέ χαπέλλο έστολισμένον μέ 
υψηλά πτερά καί μέ φούντες χρυσές. Ε ις τήν ά/.ραν δε τής 
αποβαθρας, χατεβασμένος άπό τήν άμαξαν, επερίμενεν έ'νας 
αυλάρχης ενδεδυμένος μέ επίσημον στολήν άπό μαΰρον σα-

βεατριχον
φιλοφρονητικόν· Π αρεχςι δέ εις αρκετήν άπόστασιν, μακράν 
του αυλάρχου καί απέναντι αύτοϋ, εις βασιλικός κυνηγός 
με^τα χρυσά του γαλόνια, με τον τρίκωχον πΤλον ε ις  τήν 
χεΤρα καί με μεταξωτές κάλτσες, ί’στατο σχεδόν ακίνητος,
καί προσκλίνων μετά σεβασμού.

st?- » ~ . * · , - νοσοχειον  ̂τη ς  ̂ Α νατολής, οπου δ Αΰλαρχησ εεχεν ενοι
κιάσει αντί χ ιλ ίω ν  φράγκων τήν ημέραν όλον τό επάνω π ά 
τω μα μέ τό ήμισυ των μαγειρείων, καί δώδεκα υπηρετών, 
ώς επίσης καί διά τό καιάλυμα οκτώ ίππω ν μετά  τή ς  τρο
φής των.

( •Ε κ  τ ή ς  Ί σ τ ο ς Ι ο ς  tó O  Β α λ χ κ ν ο τ ο υ ρ χ ικ ο Ο  π ο λ έ μ ο υ  Γ ε ρ α σ ίμ ο υ  Β ώ κ ο υ ).

Ή  δρ*ομωοία τού Βασιλέας Κωνσταντίνον ΙΒ ' τον Έλεν&ερωτοΰ elf τήν Βουλήν τή 5  Μαρτίου 1913

á * í“r \T o  ^
'° c 7 r^ m r ^ z t r ,J ‘4 Z ;J u

ρασπίζω τήν >Ε*ντΗήν δνΊξαρτν,σίαν καί άχεραιότ^τα M e X X ^ oS J t J Ä “  ™ VS<°  W
McohJ J c*  δ Διάδοχος Γεώργιος nal τά 5  μέλη τής Ίεράς Συνόδου, δπισ&εν του Διαδόχου ό ΔύΧάονυς
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Τ ό  γεγονός τοΰτο ε ίχε  γείνη γνωστόν εις ολην τήν 
Μασσαλίαν ; καί άπό ενα επίσημον τηλεγράφημα, τό οποίον 
ε ίχε  λάβει πρό ήμερων ό Λιμενάρχης άπό πολύ μαχρυ- 
νόν μέρος καί από πολύ υψηλής προελεΰσεως, διά του 
όποιου ειδοποιείτο να δώση τάς αναγκαίας διαταγάς «δια 
νάάφήσουνέλευθέραντήν είσοδον είς τόν λιμένα είς ενα γιάχτ,· 
τό οποίον έπρόκειτο νά φθάση τήν 17ην Μαρτίου εις τάς 
τρείς ώρας καί τριάκοντα εξ περίπου λ επ τά » .

Τ αϋτα  παντα είχον κινήσει τήν περιέργειαν του κόσμου, 
ό όποιος ε ίχε  συρρεύσει τήν ώραν εκείνην εις τήν αποβά
θραν. κατά μυριάδας μετ’ αγωνίας περιμένων να προσέγ
γιση τό μονόξυλον εκείνο ακατιον μετά τοΰ μόνου κωπη
λάτου άμα καί επιβάτου, οστις τό διηύθυνε. >
. Μ όλις, λοιπόν ό κω πηλάτης εκείνος άπεβιδάσθη εις τήν 
ξηρόν μ ία  Ικ π λ η ξ ις  θαυμασμού προήλθεν άπό εκατό χ ιλ ιά 
δας συγχρόνως ανθρώπους, οϊτινες τόν κατέτρωγον δια 
των οφθαλμών. Ό  κωπηλάτης, τό μυστηριώδες αϋτό πρό- 
σωπον, ήτο γυναίκα !

Κ αί τ ί -¡υναίκα ! ’Ανάστημα πρώτης, χάρις κοριτσιού, 
μεγαλοπρέπεια βασιλίσσητ, καλκονή αγγέλου, πνεύμα οαί- 
μονος καί θάρρος ήρωος ! !

11 φορεσίά τ η ; δεν ήτο σλιγώτερον Οαυμασία άπό.τήν

ότι ή αξιοθαύμαστος αυτή πριγκίπισσα ε ιχε  γενηθή είς τήν 
πόλιν Ν τζέση, ή όποια εύρίσκιται είς τόν κόλπον τοΰ Ό ρ 
μο ύζ, εις τόν γήϊνον εκείνον παράδεισον τοΰ Β ελουτχιστάν· 

ΓΙώς καί διατί ε ιχεν  αφήσει τήν Ν τζέση διά νά ΙλΟη είς 
Μασσαλίαν καί πρό πάντων τ ί  ήλθε νά κάμη είς τήν αποι
κίαν αύτήν των Φ ω χα ίω ν , όπου ή παρουσία της συνεκλό- 
νισεν ολην τήν κοινωνίαν, κάνεις δέν εγνώ ριζι νά είπη· 
Ή  ζωή της, μ ίγμ α  άπερίγραπτον μεγαλείου καί φαντα
σίας, δεν χατωρθώθη ή νά αποτελή αίνιγμα και μυστήριον- 

“Α λλοτε τήν Ιβλεπον νά εξέρχεται λίαν πρωί ¿νδεόυμέ- 
νη με άπλουστατην ναυτικήν ενδυμασίαν, να εισέρχεται 
μόνη είς τό άκάτιόν της καί νά αποβιβάζεται εις διάφορα 
βραχώδη μέρη τοΰ ,λιμένος, όπου τήν Ιβλεπον νά ψαρεύη 
καβούρια, άλλοτε δ ί ,  μετα  τό  πρόγευμα να επισκέπτεται 
τό πολυτελές άμάξι τη ς , ένδεδυμένη μέσα στό χρυσάφι καί 
μέ ακολουθίαν ήγεμ.ονικήν, τα  μοναστήρια τή ς π ό λ ιω ς, τά 
νοσοκομεία καί ή γενναιοδωρία τη ς εις χρήμα καί δώρα 
πρός τά φιλανθρωπικά ταϋτα ιδρύματα Ιμεΐνεν ιστορική.

Ε ίς  τας τρείς ώ ρα ; ακριβώς έπανήρχετο είς τό ξενοδο- 
χείον, οπσυ ένεόύετο ώς άμάζών, καί κατόπιν δια των λ εω 
φόρων τοΰ Μ εγιαν καί Λονσαμ μετέβαινεν είς τόν ζω ολογ ι
κόν κήπον. Έπεστρεφε δέ περί τό εσπέρας είς τόν otxiv

\ * Π κ , : ) |ς  ’ /-τιος.Ιιυς τ ο ν  Β α Γ κ τ ν ο τ ο υ ο κ ικ ο ί ί  Π ο ί λ ι ο υ  Γ ρ ρ α -τ ίμ ο υ  Β ώ κ ο υ '.  —  Τ ά  Σ  i  ß  ß i  ο .  Φ ω τ ο γ ρ α φ ία  Χ η φ δ ε ισ α  τ ή ν  ή μ έ ρ ο ν  τ ή ς  
κ α τ λ η ψ ^ ω ς  τ α >  ύ π ο  τ η ς  4 η ς  M cQa§;çu<ç τ ο ύ  Ε λ λ η ν ι κ ο ύ  Σ τ ρ α τ ο ύ  1 ύ  *O xt© PqIow  IUI*!.

καλλονήν της. ΤΗ το  φορεσιά Ε λ λ η ν ικ ή ' δηλαδή φέσι κόκ
κινο μέ ολόχρυση φούντα, φουστανέλλα κατάλιυκη, φέρ
μελη χρυσοκέντητη.1 κάλτσες γο 'α τορ ε; κεντημένες μέ με- 
ταςι, υ μ  ολα αύτά τα φορέματα καταφορτωμένα από μαρ
γαρίτα; ι χ  καί διαμάντια, άστράπτοντα όπως ό ήλιο-.

Ε ίς  τό μεταξωτό ζώνκρι της εφαίνοντο χοισμίνα δύο'πι
στόλια καί δύο μαχαιρίδια, τα οποία ακτινοβολούσαν από 
τού ; πολυτίμους λίθους τω ν. “Ε ω ς εδώ καί σταματώ, διότι 
όμ ο /ογώ , οτι αδυνατώ νά δώσω τελείαν "ήν π-ριγραφήν, " !Μ ε τέσσσρα βήματα,εΰρέΟη ε π ί  τής άμάξης τη ; καί με 
τέσσαρα πηδήματα των ίππω ν ή άμαξα Ιφθασεν εις τόξε- 
νοδοχεΐον τής ’Α νατολής.

Ε ίς  τάς 8  ώρας τής εσπέρας είσον ,νά φΟάση έκεΐ ό 
νομάρχης' κατόπιν ό φρούραρχο;' έπειτα ό αρχιεπίσκοπος. 
Μ ετ’ δλίγην ώραν δ πρόεδρος τοΰ Δικαστηρίου μετά τού 
Ε ίσαγγελέω ς καί τέλος ό Δήμαρχος τή ς Μασσαλίας.

' “Ολοι αυτοί οί προϊστάμενοι τ ΰ ν  αρχών τής πόλεω ; ηλ· 
Οον νά καταθέσωσι τά σέίη  των πρός τήν κυρίαν καί νά τής 
προσφέρουν τας υπηρεσία; των.

Π αν ό ,τ ι ή Μασσαλία περιεκλειεν άπό πρόσωπα τ ή : 
άνωτάτη; περιωπής είς αξιώ ματα, ευγένειαν καί πλούτον 
Ισπευδον να υποβάλλουν τα σέβη των είς τούς πόδας τής 
εύγενοϋς ταξειδιώτιδος.

Κ ατόπιν επισταμένης ερεύνης είμπόρεσα νά πληροφορηθώ,

τη ς , οπου, άφου έπαιρνε τό μτάνιο της καί ίδείπνει εδέχετο 
τας επισκέψεις της.

Ε π ί πλέον δέν ήούνατο να είπη κανείς, «τι ή πριγκί· 
πίσσα αϋτή ήτο καμμία τυχοδιώκτρια, διότι δλοι έγνώ ρι- 
ζον, ότι ε ΐχ .ν  ανοικτήν πίστωσιν τριών εκατομμυρίων ε ϊ;  
τον τραπεζιτικόν οίκον των κυρίων Άρναβόν·
.. Τ οιοϋιο ήτο τό παράδοξον καί Οαυμάσιον αύτό ον, τό 

όποίφν είσήλθεν ε ί ;  -,όν λ ιμένα  τής Μασσαλίας _ίήν 17 
Μορτίου τού 1828 .

’Έ να ς ισχυρός κλονισμό; τής Ούρας τοΰ δωματίου μου 
με εναμε νά εξυπνήσω άπό τόν γλυκύτατον ύπνον τής 
πρωία;,

■ Ό  φίλος μου πλοίαρχος Μ άριοςΚ ουγκουρντάν, όόποίος. 
αφοΰ έκτύπησε δύο-τρία κτυπήματα καί δέν ήχουσα, έδωκε 

|  >μίαν γενναίαν κλωτσιάν είς τήν Ούραν, ώστε να άνοιξη αύτη 
διαπλατα.

Κ αλημέρα, φίλε μου, μου λέγε ι χροχωρών πρός τήν κ).ί· 
νην μου με τό τσιμπούκι αναμμένο είς τό στόμα. Σ ήκω  
επάνω γρήγορα· Έ χ ω  σπουδαία να σοΰ εϊπω .

Λ έγετε , τοΟ λ έ γ ω ! τ ί  Οέλετε άπό εμ έ ;
—  Θ έλω  νά μέ χάμεΤε νά τήν ίδω !
—  ΙΙο ίαν !

("Επεται συνέχεια).
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T a s  m m  ο moi. —  Ή  Χάϊδω δέν l ' / ï i  ours

μήνα άκόμα σωστόν οπου ύπανδβεύθη τ ίν  Π δργΟ , '¿να 
ωραϊο παΛΛηκαρ; «“ ο Ινα ‘χωριό μίαν ώραν μακράν άπό τό 
δικό τή ς . Έ κ α μ ε  νέου; γειτόνους καί νέες γειτόνισσες. 
"Ολοί ΐή ν  αγαπούν τήν νιιόνυφη, γιατί «ίνα: καλή  καί 
αθώα, μα περισσότερον άπό όλους τήν άγαποδν ή Ά γ γ έ λ ω  
•/.at ό «νδρας της ό Δ ήμος, οι πλέον κοντινοί γειτόνοι τη ς .

Σαν καλή νοικοκυρά οπου ή-.ο ή Χ άϊδω , έπή γα ιν ι στήν 
’Εκκλησία τ η ;  κάθε Κυριακή, έκαμνε το «ταύρο τ η ; καί 
Κταν ¿τελείωνε ή λειτουργία έπίστρεφε στο σπίτι τ η ;  και 
έκύτταζε τό νέο νοικοκυριό της.

Μ ίαν ημέραν «που ή Χ άίδω  είχε  πάει στήν έκκλη«ι'α 
πρω ί πρωί, ακούει τον παπά νά ψάλλη «Των Α γ γ έ λ ω ν  ο 
Δ ήμος, κατβπλάγη ορών σε «ν νεκροί; λογισθέντα» κ λ π . 
Τ ήν άλλην Κυριακήν πάλιν τά "δια άκοόη νά ψάλλγ δ 
π απδς πρωί πρω ί.

Η  Χ άϊδω , σάν αγράμματη οπού ήτο, ένόμισιγ ότι δ π α -  
ι>5ς μνημονεύει τήν γειτόνισσά τ η ;  τήν Ά γ γ έ λ ω  καί τον 
άνδρα τ η ; τον Δ ήμο. Δι* αυτό, μόλις ¿τελείωσε ή λ ε ι 
τουργία καί ¿πήγαν οι άνθρωποι στά σπίτια των, χωρίς να 
χρονοτριβήση πλέον ή καλ.ή- μ α ; ή Χ άιδω , σηκώνεται καί 
μια καί δυο πηγαίνει «τό σπίτι τοΰ παπα,

« Γ ια τ ί, παπά μου, του λέγε ι, ο),ο τήν Ά γ γ έ λ ω  καί τον 
Δ ή /ο  μνημονεύει; πρώτα πρώτα στήν εκκλησία; Μ ήπως 
σου ρερνει τίποτε ή Ά γ γ έ λ ω ;

Ο  παπάς, δεν άργησε νά καταλάβη περί τίνος επρ.όκειτο 
καί μ ε 'τ ί  άνθρωπον είχε νά κάμή.

—  Μ ά, με to  δίκηο μου, ευλογημένη, μνημονεύω τήν 
Ά γ γ έ λ ω  καί το Δ ήμο. 'U  Ά γ γ έ λ ω , βλέπε*;, κάθε Σαδ- 
δατόβραβο φέρει δύο πρόσφορα, μισή όκά λά$ι για  τήν εκ 
κλησία καί μ ια  δραχμή! "Α μα καί σύ ?έρης> «  θά a i  

μνημονεύσω!

Ιΐροοκυνώ δέσποτά μου, λ έγε ι ή' Χ άιδω τοϋ παπα, καί 
εφυγε από το  σπίτι του. θυμωμένη με τήν γειτόνιοσά της 
τήν Ά γ γ έ λ ω . Θ α σο3 δείξω εγώ , κυρά Ά γ γ έ λ ω ,  «ν θά 
μνημονεύη μόνον εσένα πλέον ό παπάς!

Τ ήν άλλην Κυριακήν ήκούσθη ή φωνή του παπά νά 
ψάλλη με τόνον δυνατόν' αΤ ώ ν ’Α γγέλ ω ν  ό δήμος καί τής 
Χ άϊδω ς ό Γ ιώ ργος, κατεπλάγη όρων σε . . .»  ’Εννοείτε 
βέβαια «τι ή Χ άϊδω , διά νά δώση ¿'να καλό μάθημα τής 
Ά γ γ έ λ ω ς , ¿φόρτωσε τον παπά με διπλά πρόσφορα, με λάδι 
μέ διφραγκον κ λ π .

Δ η μ έ ιτ ρ τ ο ς  Κ .  Κ ε ν έ ς .

, ΤΟ^ΠΡύΤΟΗ ΘΥΜΑ ΤΟΥ Π 0 Α Ε Μ 0 Υ :  — Έ τρ εξεν  δ Ν ίκος
είς τήν φωνήν τής πατρίδος του καί άπ'ο τούς πρώτους ήτο, 
όταν κατεταχθηκε υπό τήν σημαίαν τη ς . Μ ακρυά.ήτο στά 
ξένα, όταν μιά ’μέρα έφθασε ώ ς εκεί τδ ά γγελμ α  τοϋ πολέ
μου. Η  πατρίς Ικαλοΰσε ύπ'ο τά  όπλα τά παιδια της.

Κ Γ  αΰτ'ο; πού ήτο στά ξένα, πού έτρεφε πολλές ελπίδες, 
γ ια  τήν πατρίδα του,ανατρίχιασε άπό ενθουσιασμό, άπδ πολε
μικόν μένος, άφήκε όλα τα υπάρχοντά του, καί Ιτρεξεν εις 
τήν πατρίδα του. Μ έ τί χαρά έβλεπε τή  σημαία τη ς . Μέ 
τ ί  ενθουσιασμό. Πόσες σκηνές περνούσαν από τό μυαλά του. 
Τ ό  άναφυλλητό εκείνο τής σημαίας του, τό ανέμισμα, τοϋ 
φαινότανε σάν νά σκορπούσε στόν κόσμο τήν πολεμική φωνή 
της, καί στά δουλωμένα παιδιά της τό θάρρος καί τήν υπο
μονή' τόν έκαμε εκείνο τό ανέμισμά της νά πνίγεται άπό 
ενθουσιασμό. Ή θ ε λ ε  να.βαθίση αμέσως κατά τοϋ έχθροΰ,,νά 
φέρη τήν ελευθερίά σ’ τάλλα  τά αδέλφια του πού πίσω άπό 
’κείνα τά βουνά τούς έπιρίμεναν· Ή λ θ ε  τέλος ή ώρα.

Ο  στρατός δΐιτάχθη νά ειοέλθη $ ί; τό εχθρικόν έδαφος. 
Σώ μ ατά  τινα διετάχθησαν νά εκπορθήσουν τούς παραμεθο
ρίους σιαθμούς. Σ έ  λίγη  ώρα οί σταθμοί έπεφταν ό ένας 
κοντά στόν άλλον, καί οί περισσότεροι άπό αυτούς είχαν 
παραδοθή. "Ενας μόνον ήθέλησε νά άντισταθή. Τούς ποοσ- 
καλούν να παραδοθοϋν. ’Αρνοϋνται.’Εθύμωσ* τόπαϋ,ληκάρι, 
οταν ακούσε τήν αρνητική απάντησίν τω ν. “Εστριψε τό κ ε 
φάλι του καί είδε τόσους στρατιώτας, τόσα παλληκάρια σαν 
κ ι.α ύτόν  να περιμένουν, νά έμποδίζωνται εις τήν πορείαν 
τω ν. Αυτό ήτο πολύ .'Ά ρπ α ξε  ένα δυναμίτη καί ¿πλησίασε 
άφρβα τόν σταθμό.Ά ναψ ε τήν θρυαλλίδα καί ήθελησε έπειτα 
να φύγη, οταν ¡ένας πυροβολισμός ήκούσθη καί μ ία  σφαίρα 
¿δέχθηκα ό «τρατιώτης στά στήθια του. "Απλωσε τά χέρια 
του νά εύρη στήριγμα νά σταθή καί κατέπεσε κάτω στούς 
βράχους μ ’ ένα γ έ λ ο «  στά χε ίλ η  περιφρονητικό γ ια  τό θά
νατο καί τούς εχθρούς ψιθυρίζοντας.

—  Π α τ ρ ίς !  Φ ιλτάτη Ε λ λ ά ς !  Ζ ή σ ε ! ..· .
Ά λ λ α  μέ τό ξεψύχισμα τοΰ στρατιώτου, μ ιά  τρομερή 

«κρηξιςτής δυναμίτιίος ήκούσθη, καί οί εχθροί άνετινάσ- 
σοντο. Ό  θάνατος του ¿σημείωσε καί τόν θάνατον εικοσάδο; 
εχθρών.

Ν . Σ ο κ σ λ λ ά ρ ιο ς

Τ Ο Υ  Î K O T Û f f l E f i O Y  0  Π Α Τ Ε Ρ Α Σ

Μ ε  π ε ρ η φ ά ν ε ξ α  ό γ έ ρ ο ν τ α ς ,  π α Χ η ό ς  α γ ω ν ι σ τ ή ς ,  

αστό μ α κ ρ ύ  à  τ ο ν  πόλεμο, τ ις  ν ί κ ε ς  μ α ς  θ ω ρ ο ΰ α ε '  

κα ί μ ο ν α χ α  ’λυπότανε, γ ια τ ί  δεν ε ϊ μ π ο ρ ο ν σ ε  

μ ε α  ο τ ή  φ ω τ ι ά  κ ΐ ’  α υ τ ό ς  ν ά  μ π ή ,  α ά ν  ν η ό ς π ο λ ε μ ί α τ ή ς .

Μ ά  ξ ά φ ν ο υ  ¿«ούει δυνατή φ ω ν ή  ν ά ,  τ ο ν  φ ω ν ά ζ η '  

γέρνει κ α ί  β λ έπ ε ι δ ίπ λα  τ ο ν  ω ρ α ΐ ο ν  κ α β α λ λ ά ρ η  

ο ’ αλογο ω ρ α ί ο  κ α θ ι σ τ ό ν ,  ω μ ο ρ φ ο  π α λ λ η κ ά ρ ι  · 
σ τ η ν  δ ψ ι  τ ο ν  όμως ¡ φ α ί ν ο ν τ α ν  λυπητερό μ α ρ ά ζ ι .

Τ ο ΰ  κ α β α λλά ρη  ούτε  μ ιλ ιά  δεν έβ γα ζ α ν  τ ά  χ ε ίλ η ' 
μ α  σαν ο γέρος ρώτησε νά  τοΰ είπη  τ ί  τρ έχ ε ι,  
«Σκότω σαν, ε ίπ ε  κλα ίγο ντα ς, τό  γ υ ’ό σου το  Β α σ ίλ η Α»

— Ν τρ ο π ή /...  φ ω ν ά ζ ε ι  ό γέροντας ν ά ' - χ ά θ ε ο α ι  νά κ λ α ι ς  

γ ΐ  ’ ά ν θ ρ ω π ο  ποΰ  ¿ θ ά ν α τ ο  Β ό ξ α ς  σ τ ε φ ά ν ι  έ χ ε ι ,  

αντί τό π ώ ς ' σ κ ο τ ώ θ η κ ε  χ α ρ ο ύ μ ε ν ο ς  ν ά  ’λες.
Φ ο ίβ ο ς  Λ ατάνας.

τά* .

ΛΟΓΙΑ Τ Ω Ν  Π Α ΙΔ ΙΩ Ν

Π α τ ή ρ .  —  Έ δ ι ά β α σ α  ο τ ι  εν« πα ιδ ί ¿ π ν ί γ η  γ ια τ ί 
έτρωγε μ ε  λ α ι μ α ρ γ ί α  τ ά  μ α κ α ρ ό ν ι α .

Τ ί ό ς .—  .Περίεργον! πώ ς ε’π ν ίγη , άφ ον τά  μ α κα 
ρόνια είνα ι τρ ύπ ια .

Ε ι ς  τό Εενοδοχείον.
— Τ ι παληόπανα ε ί ν α ι  το υτ*  μ έ σ α  στη σούπα, λέ

γ ε ι ê  πελάτης π ρ ο ς  τόν υπηρέτην.
— Μ ά  τ ί  μ ε τ α ξ ω τ ά  μανδόλια  ή θ έ λ α ν ε  ν ά  ε ί ν α ι ;

Λ .  Π απανεκολΑ οιτ.

Ό  π α τή ρ  π ρ ο ς  τ ο ν  υ ι ό ν .

— Γκρεμίσου άπό  εδώ , κακόπαιύο !
Κ α ί  ο  υ ι ό ς .

— Λ ε ν  μ π ο ρ ώ  π α τ έ ρ α !  είναι ι σ ό γ ε ι ο ν  τό δω μάτιον.
Ά ν δ ρ έα ς  Ά ν τ ύ π ο ς .
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Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α

‘Αγαπητά μον Άνήψια,
Είκοσι καί πλέον ανεψιών μου έξ 'Αθηνών, Πύργου, Σο- 

φικοΰ κ λπ . τάε Λύσεις’ άπέρριψα, διότι τας είχαν γράψει 
εις χαρτιά συνδ ρβμητών, ίνω  είναι άγορασταί καί αδελφοί 
συνδρομητών καί έπρεπε νά τάς γράψουν εις χαρτιά αγορα
στών. Μερικοί πάλιν εις ε ια  χαρτί είχαν γράψει Λύσεις τριών 
φύλλων π .χ .  37. 38, 39 . Αυτών ¿δημοσίευσα μόνον τήν 
μίαν, τάς άλλας νά μου τάς στειλουν πάλιν.

’Επίσης άπέρριψα καί μερικά Λόγια των παιδιών και Σελ. 
Συνεργασίας, διότι δεν εϊχον υπογραφήν. Ό σον καλό καί άν 
είναι ενα πραγμα, δέν λαμβάνεταιΰπ’ δψει. άμα δεν εχει ύπο- 
γραφήν.

Καί πάλιν παρακαλώ όλα σας, αν θέλετε νά δημο* 
σιεύωνται γρήγορα δσα μου στέλλετε νά γράφετε εις ξεχωρι
στό φύλλον χάρτου τά πρός ίμέ γράμματά σας, εις άλλο τά 
ποιήματα, εις άλλο τά  Λόγια των παιδιών καί εις άλλο τά 
πεζά τή ς Σελ. τής Συνεργασίας. Κάθε είδος άπό αύτά π η - . 
γαίνει εις ιδιαίτερον συρτάρι' δηλ. εις ένα συρτάρι φυ- 
λάττώ τά  Λόγια τών παιδιών, εις άλλο συρτάρι φυλλάττω 
τά ποιήματα, εις άλλο διηγήματα, ανέκδοτα καί περί- 
γραφάς τής Σελ. Συνεργασίας, εις άλλο τούς διαγωνισμούς, 
κ .λ .π . Ε π ίσης σδς παρακαλώ νά γράφετε καθαρά όσον είμ- 
πορείτε καί μέ μεγάλα γράμματα. Δέν μέ πειράζει, άν δέν 
είναι ώραΐα τά γράμματα. Α λλά , οταν μοδ στέλλετε ενα 
άνέκδοτον π .χ .  εις εν« χαρτάκι ίσα μέ τά  ονο μου δάκτυλα 
μέ κάτι γράμματα μιχροσκοπικά πού θέλω φακόν διά νά τά 
διαβάσω, πώς θά τό φυλάξω αύτό άπό του νά μή παραπέση; 
Ά ν  ήτο δε τό 'χα ρ τί τσακισμένο στή μέση, όπως γίνεται, 
ϊτα ν  γράτιωμεν αναφοράν, θά ήτο καλύτερον.

Μέ συγκινεϊ ή αγάπη καί τό ενδιαφέρον όπου όλα σας εχετε 
διά τό κα/.ό μας Περιοδικόν. Λαμβάνω πολλά γράμματα εις 
τά όποια φαίνεται ό ακράτητος ενθουσιασμός σας. Πολλά μά
λιστα μοδ γςάφουν ότι,άμα άργήση ό Παιδικός Ά στήρ, ύρρω- 
σταίνονν άπό τήν άνυπομονησίαν των καί νά φροντίσω νά μή 
βραδννη. Δημοσιεύω Ινα γράμμα άπό αύτά μόνον, διότι δέν 
έχω χώρον καί δι’ άλλα, του καλοϋ μου άνεψιοδ Δ. Παπα- 
νιχολάου.

Σεβαστή μον όεία Καλή,
'Έλαβον τό 39 φύλλον, τό πόσον μοδ ήρεσε είναι άφαντα’ 

στον. Έπεριμενα. τόσα; ημέρας’ μέ άνυπομονησίαν. Ά ργισ* 
πάρα πολυ, στάς 27 ήλθε. Δ ιατί τόσον αργεί; Ή  ανυπομο
νησία μου, σεβαστή μρυ θεία, ίκανοποιήθη, διότι τό φύλλον 
ήτο έκτακτον. Ή  τελευταία Σπαρτιατις ήτο τό ώραιότερον 
πάντων. Μόλις επήγα εις τό σπίτι τόν|Παιδιχόν ’Αστέρα, ¿φώ
ναξα στήν πόρτα : ά Μάρκος εσώόη.' διότι όλοι διαβάζουν τόν 
Παιδικόν ’Αστέρα. Έ ν  γένει τό φύλλον είχε· κάτι τ ι τόάφάν- 
ταττον εις κάλλος-καί ύλην. Αί εικόνες του τ ί ωραίες που 
ήσαν ; Συγχαίρω τόν ζωγράφον σας·

Σοϋ ¿σκάζομαι τήν δεξιάν 
Δ η ρ ή τ ρ ε ο ς  Π α η α ν ε κ ο λ ό ο ν  

Καί εις τόν Δ. Παπανικολάου καί εις όλα τά άνήψια ¡εου,οσα 
μοδ έκαμαν τήν ίδιαν ερώτησιν δηλ. διατί βραδύνει ενίοτε ό , 
ΙΙα εδ ικ ό η  Ά ό τ Α ρ  α παντώ : Οί χρωματιστές εικόνες πρώτην 
οοράν γίνονται εις τήν 'Ελλάδα καί παρουσιάζουν μεγάλας δυ
σκολίας είςτοϋς τεχνήτας,Διά νά ταιριάζουν μάλιστα τά χρώματα 
βασανίζονται δύο καί τρεις ήμέρας διά τό καθένα μέ τό φτιάσε 
χάλασε. Τόρα λογαριάστε 0τ. θά περάση τρεϊς καί τέσσαρες 
φορές τό κάθε φύλλον άπό τό πιεστήριον, ότι πρέπει,.'αμα 
τυπωθή τό ¿να χρώμα, πρέπει νά περάσουν δύο ήμέραι διά 
νά στεγνοόση αύτό διά νά τυπωθή άλλο, λογαριάστε άκόμη 
ό'τι ενεκα τοδ πολέμου οί καλύτεροι τεχνήται είναι στρ«- 
τιώται καί θά ϊδητε ότι δέν άργεί καθόλου. Τό 39 ¿τελείωσε 
τήν 21 Μαρτίου. ’Εβραδυνε δηλ. μίαν ημέραν. Τό έκρατή- 
σαμεν καί ήμείς άλλην μίαν διά νά στεγνώση καί τό ¿ταχυ
δρομήσαμε εις τάς 23.

Τό Κρητικόπουλο, όπου είναι χρωματιστό, τό έχομε βάλ
λει εμπρός καί τό τυπώνομεν άπό τής παρελΟούσης έβοομά- 
δος καί εινάι ζήτημα, άν θά προφΟατωμεν νά τό έτοιμάσωμεν 
διά τό 42 φύλλον. "Ωστε βλέπετε βτι ή  χαθυστέρησις γίνεται 
χωρίς νά θίλωμε. Σ ιγά  σιγά όμως Οά διορθωθή καί αύτό καί 
6« έρχεται τό φύλλον εις τά ; επαρχίας εις τήν 1, 40, καί 
20 έκαστου μηνός.

’/ .  Μ αρκΆΙη  ήμπορεϊτε βάβαίώς νά έγγραφήτε συνδρομη
τής δποτε θέλετε, άπό όποιον φύλλον θέλετε καί δ ι’ όσον 
χρόνον Θέλετε" δηλ. τρίμηνος, εξάμηνο; ή  ετήσιος. Τά χρή
ματα Ιμβάζετε δ·.’ έπιταγής ή  εις γραμματόσημα εντός επι
στολής συστημένης.

Τόν παλαιόν μου ανεψιόν Ν . ΙΙετροδτσον μετά χαράς μου 
έπαναβλέπω, τόν πληροφορώ δέ ότι ή εις τά  χαρτιά τών Λύ
σεων σημείωσις «οί μή συνορομηταί οφείλουν νά στέλλουν 
καί ΙΟλεπτον γραμματόσημων» .δεν σημαίνει τίποτε. Αύτή 
έγράφη τό α' έτος τοδ Π α ιδ ικ ο ύ  Ά ά τ έ ρ ο ς  όπου τά  παιδιά 
έστελλον γραμματόσημων. Τόρα όμως όπου αγοράζουν αύτό 
τό φύλλον άντί γριψ.ματοσήμου, ή  σημείωσις περιττεύει. Εις 
τά νέα χαρτιά όπου Θά τυπώσωμε, όίμα σωθούν τά υπάρχοντά, 
δεν Οά είναι ή  σημείωσις αύτή.

Δίκαιον έχετε νά λυπήσθε αγαπητέ μου Γ. ’Ιωακείμ, διότι 
¿χάσατε τόν λαμπρόν άοελ®όν σας εις τόν πόλεμον, άλλά ό 
άοελφός σας δέν έχάθη φο.νευθείς εις τόν πόλεμον, έγινεν 
αθάνατος, ώνομάσθη ήρως καί τό τίμιόν του αίμα έοωκε τήν 
ελευθερίαν εις εκατομμύρια αδελφών μας, οί όποιοι επί 500 
καί πλέον έτη εοονεύοντο, εβασανίζοντο καί'ητιμαζοντο από 
τόν.τύραννον. *Η τιμή  καί ή  ευγνωμοσύνη, ή  όποια απονεμε- 
ται άπό τόσα εκατομμύρια 'Ελλήνων πρός τάς μητέρας, αί 
όποϊαι έξέΟρεψαν ήρωας πρέπει νά μετατρέψη τήν λύπην εις 
χαράν, υπερήφανοι οέ πρέπει νά εΐνΜ οί αδελφοί καί οί συγ
γενείς των δ ι’ αυτούς.

Έ γ κ ρ ίν ο ν τ α ι δ ιά  τή ν  Σ ελ ίδ α  Συνεργασ ίας ί  Σάν ποιά 
Καρδιά, ποίημα Β . Π ήτια . Πολύ πρωί, 1- Παπαχριστοφίλ- 
Χον. Τό Ναυτόπουλο, Δ. ΠακανιχοΙάον. Ό  Ζήλος, Γ · Λ ν · 
ρ ιιζή . Ζήτω, ποίημα Εναγ. Ίωάννον. Τό πρώτο χελ ιδόν ι,. 
ποίημα Κ . Καρνωτάκη Στόν Κωνσταντίνον ΙΒ ’,. ποίημα. 
Κρίμα πού είσαι καί τεμπέλης, Μ. Ζαφειροπούλον. Στούς 
γιγαντομάχους τοδ 21, ποίημα Έ μ μ . ΜανσοΙα. Τό παππάκι 
πού εγεινε Κύκνος, Τάχη Γιαννονοη. Στό Βασιλέα μας, π ο ί
ημα Α. Λεονάρδον. "Ανοιξις ήλθε, .’Αητός καί φεΐδι, ποιή
ματα, Εεύρει νά ράπτγ,; Σ τεφ . Βασιλοπούλου. Οί τρείς ιερείς 
Γ . Λυριτζή. Πρωτότυπον Μάθημα, Σ εε ί. Τεγοπούλον. Ί1 
Έ χδίκησις, Ρόζος ΛαμονΙιάνον. Ή  Θάλασσα τής άμελείας σου 
Ά ν τ . Βιιώρη. Ή  μύτη τοδ Κωστάχη, Σολ. Σπνροπονλον.

Έ γ κ ρ ίν ο ν τ α ι  Λ ό γ ια  τώ ν Π α ιδ ιώ ν ; Ν ικήτα I . Γεραρή, 
Δ. Παπανικολάου, Β. Μαμουνα, Έ μ μ .  Μανσόλα, ΆΘ· ΙΙα- 
ναγιωτοπού^,ου, Χρ. Γρηγοροπούλου, Γ . Διαμαντίκωυ. Ά ν τ . 
Βιτώρη, Κ . Κωνσταττοπούλου.

— —

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α !  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
1) Αίνιγμα

"Αν. φίλε, τρία γράμματα εί; τήν σειράν τά βάλλης.
Μία πόλιν τής 'Ελλάδος μας χάμνεις, μή άμφιβάλλης. 

ι ’Α θ . Β εκ ια ρ έλ η ;
2) Αίνιγμα

Γράμμα είναι τό πρώτον μου 
γράμμα τό δεύτερόν μου 
καίιάνθρωπος οέν γίνεται 
χωρίς τό σύνολόν μου

3 ενοόώ ν ’Α θ η να ίο ς
3) Άπροδόκητον
Ποιος ποταμός δέν έχει ούτε πηγάς, ούτε . έκδολάς, ούτε 

ίχθα ς, ούτε νερό; · ·
Λ . Π α π α ν ικ ο λ ά ο υ



m Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Σ  Λ Σ Τ Ι Ι Ρ

Μ Α Γ Ι Κ Η  Ε Ι Κ Ω Ν

Εις το περασμένο φύλλον του Παιδικού Άστέρος σας ¿δεί
ξαμε μίαν επαυλιν ενός Τούρκο« Μπέη *ΐί την Νέαν Ε λ 
λάδα. ’Αλλά με την πρόσοψιν της κατοικία; όπου είδατε μό

νον, δεν ητο δυ
νατόν νά θαυμά
σετε τά ; χαλλο- 
νά; της. 'Έπρεπε 
νά ήμπορούσατε 
νά ιδήτε τους α
πέραντους κ ή 
πους της καί τά 
π ε ρ ι ς  α υ τ ή ς  
δάση.

Έ χ ε ι  κήπους 
οπού έχουν από 
δλα τά ¿πώρο- 
οόρα δένδρα καί 
άπό τά  σπανιώ- 

τερα. Τό σπουδαιότερου ο μ. ως εϊνα: οτι τά δένδρα αυτά τά π ε 
ριποιείται καί τά κλαδεύει ε'νας δενοροκόμος τόσον σπουδαίος 
οπού σε κάθε οένορον εϊναι έτσι φτιασμίνα τά κλαδιά, όπου 
γράφουν τό ονομα του δένδρου.

'Ένα από αυτά τά  δένδρα εϊναι καί ή σημερινή μας Μα
γική  Ειχών. Είμπορείτε νά ανακαλύψετε τά γράμματά του 
εις τα κλαοια τοΰ δένδρου καί νά μού γράψετε τό δνομα του 
όπωροφόρου τούτου δένδρου ; Θά αναμένω μέχρι τής 5 Μαίου.

Δώρα Οά δώσω εις τούς Λ ύτας:
1) "Ενα πρώτον τόμον τον! Παιδικού Άστέρος χρυσόδετου'

2) τά ’Ανέκδοτα του Παράσχου εις δύο τόμους' 3) είς χειμών 
εις τούς πάγους Ιουλίου  Βέρν 4) μίαν τρίμηνον συνδρομήν 
τού' Παιδικού Άστέρος καί 5) ένα τεύχος τού Καλλιτέχνου.

-·>ο:εις·ιυ-
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Κ ο ζ ά ν η .
ΟΡΘΗΝ ΑΥΣΙΝ ΕΣΤΕΙΛΑΝ 01: " Α θ η ν ώ ν :  Εενοφών ’Αθηναίος, Ε λ 

π ίς καί Ά ν τ . Εϋαγγελδτος, Κωνσταντίνος ΙΙαλαιολόγος, 
Γ. Παπανδρέου Μαρκία Κόκκινη. Ταϋγέτη, ΙΙόπη Καρούσου, 
I. Τσολακος Έ μμ . Μανσόλας, Ή λ . Πέρρος, 1. Βεναοοής, 

.Χαρ. Γ . ’Εμμανουήλ, Ταύγέ-η . Π . Στριφτός, Μαρία Πανα- 
γιωτάχου, Γ . Πάντζαρης, Έπτανήσιος, Ά 9 . Πανούσης, II. 
Κουρμπέλης, θ .  Ραυτόπβυλος, Κ . Κροντηρας, Σ τ . Τεγό- 
πουλος, Α¡ματωμένο Ξίφος, Ι’ρηγόρίος Λ ιβ ιερατχ , Α . Δρο- 
σόπουλος, Ρήγας Φεραϊος, Θ . Βιτσιχουνάκης, Λεωνίδας, Κ . 
Θεάκης, Ά νδρ. Άλεςόπουλος, Στεφ. Λαμπρινίοης, Χρ. Γρη- 
γορόπουλος. Π ε ι ρ α ι ώ ς :  Θεμιστοκλής. Ξένη καί Βάσσος 
Φιντικάκη, Γ , ’Ιωακείμ, Μ. Γιαννούσης, Γ . Μανέτας, Δ. 
’Αντωνίου, Ευγενία Γιαννούση, Ή λ. Γεωργιλας. Έ μ μ . Κα- 
ρατζας, Εύθ. Στάθης. Ά ρ γ ο υ ς ' Β .  Τσουλούφος, ΕύΟ. Σμυρ- 
νιωτάχης,ΆΟ.Παναγίωτόπουλος, Ν.Μασουρίδης,Α.Λεονάρδος,' 
Β- ΙΤήτας, Ν. Χρ. Λύγδας, Ά λέξ. Άλωνιστιώτης, Θ. Ά λ . 
Ψυχογυιός, Γ. Νικολίτσας. Τ ρ ι π ό λ ε ω ς *  Πέτρος Ταγκαλά- 
κης, Σόλων Σπυρόπουλος, Περ. Πετούνης, Π . Βενετσανδ- 
κος, ’Αναστασία Βενετσανάκου, Άργυροΰλα Βενετσανάκου, 
Σ π . Σταυρόπουλος. Δ ε ρ β ε ν ί ο ν Κ .  Α. Άδαμόπουλος, Ν . Α. 
Άδαμόπουλος, Μ ε σ σ ή ν η ς ·© .  Θεοδωρόπουλος, Γ.Κατσούλης, 
Π ύ ρ γ ο υ '  Ζαφ. Παπαμιχαλόπουλος, Κ. Κωνσταντόπουλος, 
Ά νδρ. Μαγιόπουλος, ’Ιωάννα Άνοριανοπούλου, Ν . Πετρού- 
τσος. Β ό λ ο υ ;  Γ. καί I .  Μουκακος. Η λ ι ο υ π ό λ ε ω ς :  Ναύ
της τού Αιγαίου, Ά στήρ. Κ ο ρ ί ν Ο ο υ *  ΕύΟ. Κυριακάκης, II. 
Ίωάννου, Κόμης Λουξεμβούργου, Χρ. Π άππας, Γ α ρ γ α λ ι ά -  
ν ω ν ;  Ά λέξ . Ζάννης, Α. Τσαγκάρης. Ν α υ π λ ί ο υ *  Κλ. Κο
τοπούλης. Γ υ θ ε ί ο υ :  Δ. Νικολοπουλόπουλος, Κ . Παπαθανα
σίου. Κ έρκυρας: Λεοντόκαρδος, Σπυρ. Χαλκιόπουλος,Ζαίρα 
Κ οσκινα .Ά χης Ά φ εντάκης,Χ αλχίδος· Ζωίτσα Μ ιχελή,ΙΙα- 
τ ρ ώ ν ;  ’Ανδρείος Εδζωνος, Γερ. Δρακόπουλος. Κ υ π α ρ ι σ σ ί α ς ·  
Δ . Κ . Κενές, Γ . Λυριτζής. Προκόπιος ΚριΟαρας, Ίω άν. καί 
Μαρία Παπαχριστοφύλου. Κ . Βλάχος, Σ ο φ ι κ ο ύ ·  Ή ώς,

Μαρία Βάγια, Θεόδωρος Ν. Καρούσος, "Ερως τή ς 11α- 
τρίδος, Βασίλισσα, των Ε λλήνω ν, Βατίλισσ* των ΆνΟέων, 
Σ . Α . Σοφός. Ά ν τ . Μ ερ τ ίχα ς .Α ρ γο σ το λ ιο ύ *  Ν . Τετενές. 
ΣΔμης* Μαρία Μαγι.ατάχη. Λ ευκωσίας* Πολικός Άστήρ. 
Λ α μ ία ς*  ΣπινΟήρ. Λ α υ ρ ε ίο υ ; Χρ. Τσελώνης, Ε λένη  Κα- 
ραγεώργου, ’Α γγελική Λουμποπούλου, Ά λεξ . Θεοχάρης, 
Νιχολέττα Βλάχου, Ά ννα  καί Μαρίκα Βάρκα- Π · Άουερ- 
βαχ, Α. Γκόρος, Χαρ. καί 'ΕΛένη Γαλανού, Χαρίκλεια Γα
λανού, Σ τ . Νυχας. Μ εσ ολογγ ίου ' Θ. Οικονόμου, Ν ίο υ  
Φ αλήρου* Χρ. Ζαχαπιάοης.

Έ κ  ιού tow εκερδιοαν διά κλήρου ο ! : Ι’ή γα ς  Φ ερ α ίο ς  
(ενα Έλληνοαγγλικόν Λεξικόν χρυοόδετον). Χ ρ . ΙΙαπ&ς ('Ανέκ
δοτα Παράσχον). Ά θ .  ΙΙα ν α γ ιω τό π ο υ λ ο ς  (Ε ις  χειμών’sk  
τσύς πάγους Βίρν δ ε δ ) .  Σ π . Σ π υρόπουλος (Παιδικόν θέα
τρο» Κονρτη). Κ . Κ ροντηρ& ς (ένα τείχος τοδ <Καλλιιέ- 
χνον>).

ΛΪΣΕΙΣ flHETfllATIKfíH ΑΣΚΗΣΕΙΣ 38w ΦΪΑΛΟΪ

J )  Μ ή λ ο ;  ( Δ ή λ ο ;)  ή λ ο ; .
2) 1 1 + 1  +  1 + 1  =  ΙΈ
3 )  Π ύ λ ο ;  —  ττ ϊλ ο ;.

ΤΠ 3 ΛΥΣΕΙΣ ΕΣΤΕΙΛΑΝ ΟΡθΑΣ 01 : 'Α θη νώ ν: Δοξασμένη 
‘Ελλάς, Κωνσταντίνος ΙΙαλαιολόγος, Τελευταία Σπαρτιδτις,
I. Τσολακος. Ά κ η ς  Ν . Άφεντάκης. Ά ρ γ ο υ ς ·  Γ . Νικο- 
λίτσας. Άνδρ. Λεονάρδος. Γ. Κανάκης, ; Ά λεξ. Ά λωνι- 
στιώτης. ΚορένΟου- Εύαγ. Κυριακής, I I .  Ίωάννου, Κόμης 
Λουξεμβούργου. Γ αρ γα λ ιά νω ν ' Ά λεξ. Ζάννης, Φ. Τσαγ
κάρης. Η ειρ α ιώ ς· Βασ. Φιντικάκης, Έ μ μ . Καρατζας, ΕύΟ. 
Στάθης, Π .Μ ιστόκλης.Κ υπαρισσίας* Δ. Κενές, Γ.Λυριτζής.

Έ χ  ιόντων Ιχέρδιοαν oí: I I .  Μ ισ τόκλ η ς (ενα Έλλψ·ο· 
αγγλικόν Λεξικόν χρυοοδετον). Κ ό μ η ς  τ ο ΰ  Λ ουξεμβούργου 
( ’Ανέκδοτα Παράσχου ιόμ. 2).

KU ΤΠ 310 ΛΥΣΕΙΣ ΕΣΤΕ1ΛΑΗ ΟΡΘΑΣ 01 : Ά β η ν ώ ν ; Α. Αρο- 
σόπουλος, Θ . Βιτσικουνάκης, Γρ. Λιβιερατος, Ά νδρ. Ά λε- 
ξόπουλος, Ε λ π ίς  καί Ά ντ ίο /ο ς  Εύαγγελατος, Ξενοφών ’Α
θηναίος, Ταϋγέτη, Λεωνίδας, Ν . Ιίουτσιβέλης, Στ· Λαμπρι- 
νίδης, Ρήγας Φεραίος, Έπτανήσιος, Ά νδ . Άλεςόπουλος, 
“Ασπρος Ά ραπδκος. ’Εμμανουήλ Μανσόλας. Π ε ιρ α ιώ ς ' 
Βασίλειος Μούντανος, Δ. ΙΙαπανίκολάου, Γ . Γάκης, Ή λ . 
Γεωργιλας. Ά ρ γ ο υ ς *  ΆΟ.ΪΙαναγιωτόπουλος. Γ , Νικολίτσας, 
Ν , Μασουρίξης, Κ , Λομβαρδίας, Β. Π ήτας. Δ ερβενιού· Λ . 
Α . Άδαμόπουλος, Ν . Α. Άδαμόπουλος. Β όλου ; Γ . Τσό
χας, Γ. καί I. Μουκακος. Γ α ρ γ α λ ιά ν ω ν ' Προκ. ΚριΟαρα;, 
Ι Ιύ ρ γο υ ' Ά νδρ. Μαγιόπουλος. Λ αυρείου*  Δ. Γκόρος, Π. 
Άούερβαχ, Μαργαρύ Χ αχάλη. Α". Δρούγκας, Π . Ζερβακος, 
Π ιπίνα Σορόκου, Νίνα Ζερβάκου, "Αννα Β. Χαχάλη, Λελα 
Κασιμάτη, 'Η λ ιο υ π ό λ εω ς: Ναύτης τού Αιγαίου. Ά στήρ. 
Κερκύρας*..Λεοντόκαρδος. Ν αυπλ ίου*  Κ λ. Κοντόπουλος. 
Δύο χωρίς δνομα ' καί χωρίς οιεύβυνσιν. Τ ρ ιπόλεω ς: Σολ. 
Σπυρόπουλος, I I . Ταγκαλάκης, Σ π . Σταυρόπουλος. II. Βε- 
νετσανακος.' Μεσσήνης* Γ .  Κατσούλης. Γ . θεοδωρόπουλος. 
Σ ο φ ικ ο ύ  : Ή ώ ς, Έ ρω ς τής ΙΙατρίδος, Σ . Σοφός. Ά ν τ . Μερτ 
τίκας, Βασίλισσα των ΆνΟέων, Βασίλισσα των Ε λλήνω ν, 
Μαρία Βάγια. Ά ρ γ ο υ ς ·  ΕύΟ. Σμυρνιωτάκης.

‘Ε κ  τούτων έκέρδιοαν διά κλήρου ο ί: Έ π τ α ν ή σ ιο ς  (E ls 
χει/uov t k  τους πάγους Ββρν δεδεμένον) Π ρ .Κ ρ ιβ α ρ ίς  (Π αι
δικόν &έατρον Γ. Κοΰριη.

ΤΗΝ ΗΙΑΝ ΙΟΝΟΝ ΛΥΣΙΝ ΕΣΤΕΙΛΑΝ ΟΡΘΗΝ 01: ’*% ηνώ ν Χαρ. 
Γ . ’Εμμανουήλ: Αίματωμένο" Ξ ίφ ος ,'Π . Κβϊήί-μπέλης, ΑΟ. 
Πανούσης. Ή λ . Πέρρος. Μ εσολογγίου* 0 .  Οικονομου. 
Π ατρώ ν: Γερ. Δρακό-πουλος. Λ α υ ρ ε ίο υ : Ία σ . Καραμή- 
τσας. Σ τ . Ν υχδχ Λ αμίας* ΣπινΟήρ. Π ύργου* Ζαφ. Παπα- 
μιχαλόπουλος- Λ ευκω ϋίας* Πολικός Ά στήρ. Σ ά μ η ς ’Μαρία 
Π αγιατάκη. Χ αλκ ΐβος· Ζωίτσα Μ ίχελή.
• Έ χ  τούτων έκέρδιοε διά κλήρου <5: Ί α σ .  Κα_ραμήτσας (fu 

τεύχος.ro í <τΚα1λιτέγψοντ>),
Σας άσπάζομα: ή &eía ο ας Κ α λ ή .  

2 4 4 3 Í — Τ Τ Π Ο Ι Σ  “ Α Υ Γ Η Σ  Α Θ Η Ν Λ Ν . ,  Α Π Ο Σ Τ Ο Λ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ


